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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 12e 

mei 1982 door de Eerste Minister 

verzocht hem, binnen een termijn 

van ten hoogste drie dagen, van 

advies te dienen over een ontwerp 

van koninklijk besluit nr 

"tot wijziging van artikel 60 van 

de samengeordende wetten betref­ 

fende de kinderbijslag voor loon­ 

arbeiders", heeft de 12e mei 1982 

het volgend advies gegeven : 
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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, 

saisi par le Premier Ministre, 

le 12 mai 1982, d'une demande 

d'avis, dans un délai ne dépas­ 

sant pas trois jours, sur un pro- 

jet d'arrêté royal nO "por- 

tant modification de l'article 

60 des lois coordonnées relati­ 

ves aux allocations familiales 

pour travailleurs salariés", a 

donné le 12 mai 1982 l'avis sui­ 

vant : 
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Het ontwerp, dat de samenloop van diverse kinderbij­ 

slagregelingen betreft, ontleent zijn rechtsgrond aan het be­ 

paalde in artikel I, 9°, van de wet van 2 februari 1982 tot 

toekenning van bepaalde bijzondere machten aan de Koning, naar 

luid waarvan Hij, binnen de grenzen bepaald in de wet, alle 

nuttige maatregelen kan nemen ten einde het financieel even­ 

wicht van het geheel van de stelsels van sociale zekerheid te 

verzekeren. Naar luid van artikel 4, § 2, van de wet van 2 fe­ 

bruari 1982 kunnen de aldus vastgestelde besluiten de vigeren­ 

de wettelijke bepalingen opheffen, aanvullen, wijzigen of ver­ 

vangen. 

+ 

Vermits het ontwerp zijn rechtsgrond ontleent aan de 

wet van 2 februari 1982 wordt, om alle verwarring omtrent zijn 

rechtskracht te voorkomen, de verwijzing naar de gecoördineerde 

wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders beter uit 

de aanhef weggelaten. 

+ 

In fine van het nieuwe artikel 60 wordt gesteld dat 

"de Koning de in het tweede lid vermelde opsomming (kan) aan­ 

vullenll• Die bepaling is overgenomen uit het thans vigerende 

artikel 60. Overigens stemt de erin vervatte opdracht volgens 

de algemene inrichting van de desbetreffende wetgeving volkomen 

overeen met de terzake door de wetgever gevolgde traditie. Tegen 

het behoud van die bepaling in het ontwerp, is er dan ook in 

rechte geen bezwaar. 

+ 

In artikel 2 van het ontwerp is de datum van inwer­ 

kingtreding niet ingevuld. Het ligt voor de hand dat die datum 

niet zal kunnen teruggaan tot een voorbije periode. 
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Le proj et, qui concerne le cumul de prestations 

familiales accordées en application de différentes régle- 

1Ilentations, trouve son fondement légal dans l'article 1er, 

go, de la loi du 2 février "1982 attribuant certains pouvoirs 

spéciaux au Roi, en vertu duquel le Roi peut, dans les limi­ 

tes fixées- par la loi, prendre toutes les mesures utiles en 

vue d'assurer l'équilibre financier de l'ensemble des régi­ 

mes de sécurité sociale .. Aux termes de l'article 4, § 2, de 

la loi du 2 février 1982, les arrêtés pris sur la base de 

ces pouvoirs peuvent abroger, compléter, modifier ou rem­ 

placer les dispositions légales en vigueur. 

+ 

L'arrêté en projet trouvant son fondement légal 

dans la loi du 2 février 1982, il est préférable, pour évi­ 

ter toute équivoque quant à sa force juridique, de suppri­ 
mer dans le préambule la référence aux lois coordonnées re­ 

latives aux allocations familiales pour travailleurs sala­ 

riés. 

+ 

Il est dit in fine du nouvel article 60 : "Le 

Roi peut compléter l'énumération faite à l'alinéa 2". 

Cette disposition est empruntée à l'article 60 actuelle­ 

ment en vigueur. Du reste, selon l'économie générale de 

la législation y relative, l'habilitation prévue par la 

disposition reproduite ci~dessus est parfaitement 

con=orme à la tradition suivie en la matière 

par le législateur. Rien ne s'oppose donc en droit au 

maintien de cette disposition dans le projet. 

+ . .. / ... 
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L'article 2 du projet laisse en blanc la date 

d'entrée en vigueur. Il va de soi que cette date ne pourra 

remonter à une période révolue. 

~~--------------------- 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren H. ADRIAENS, 
Messieurs 

H. COREMANS, 
Gh. TACQ, 

Mevrouw M. BENARD, 
Madame : 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. Gh. TACQ. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. VERMEIRE, auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

L. 14.688/1. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. Gh. TACQ. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. VERMEIRE, auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. ADRIAENS. 


